
Russian (Русский) Afrikaans (Afrikaans)

Вводные обряды Inleidende rites

Признак креста Teken van die Kruis

Во имя Отца и Сына и Святого Духа. In die naam van die Vader en

die Seun en die Heilige Gees.

Аминь Amen

Приветствие Begroeting

Благодать нашего Господа Иисуса

Христа, и любовь к Богу, и

причастие Святого Духа Будь со

всеми.

Die genade van ons Here Jesus

Christus, en die liefde van

God, en die nagmaal van die

Heilige Gees Wees by julle

almal.

И с вашим духом. En met u gees.

Покаянный акт Penitensiële daad

Братья (братья и сестры), давайте

признаем наши грехи, И поэтому

подготовьтесь к празднованию

священных загадок.

Broeders (broers en susters),

laat ons ons sondes erken, En

berei onsself voor om die

heilige raaisels te vier.

Я признаюсь всемогущему Богу И

для тебя, мои братья и сестры, что

я сильно согрешил, в моих мыслях

и, по моим словам, в том, что я

сделал и в том, что я не смог

сделать, через мою вину, через мою

вину, через мою самую серьезную

ошибку; Поэтому я спрашиваю

Блаженную Мэри Эк-Вергина, Все

ангелы и святые, А ты, мои братья и

сестры, молиться за меня Господу

нашему Богу.

Ek erken die Almagtige God En

vir jou, my broers en susters,

dat ek baie gesondig het, in

my gedagtes en in my woorde,

in wat ek gedoen het en in wat

ek nie kon doen nie, deur my

skuld, deur my skuld, Deur my

ergste fout; Daarom vra ek

geseënde Mary Ever-Virgin, al

die engele en heiliges, en jy,

my broers en susters, om vir

my tot die Here ons God te

bid.

Пусть Всемогущий Бог помилует

нас, Прости нас, наши грехи, И

принесите нас вечной жизнью.

Mag die Almagtige God ons

genadig wees, Vergewe ons

ons sondes, En bring ons na

die ewige lewe.

Аминь Amen
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Кирие Kyrie

Господи, помилуй. Here, wees genade.

Господи, помилуй. Here, wees genade.

Христос, помилуй. Christus, wees genade.

Христос, помилуй. Christus, wees genade.

Господи, помилуй. Here, wees genade.

Господи, помилуй. Here, wees genade.

Глория Gloria

Слава Богу в вышних, и на земле

мир людям доброй воли. Мы хвалим

тебя, мы благословляем вас, мы

обожаем тебя, мы славим тебя, мы

благодарим вас за вашу великую

славу, Господи Боже, небесный

Царь, О Боже, всемогущий Отец.

Господи Иисусе Христе,

Единородный Сын, Господи Боже,

Агнец Божий, Сын Отца, Ты берешь

на себя грехи мира, помилуй нас;

Ты берешь на себя грехи мира,

прими нашу молитву; ты

восседаешь одесную Отца, помилуй

нас. Ибо Ты один Святой, Ты один

Господь, Ты один Всевышний, Иисус

Христос, со Святым Духом, во славу

Бога Отца. Аминь.

Eer aan God in die hoogste, en

op aarde vrede vir mense van

goeie wil. Ons prys U, Ons

seën u, Ons aanbid jou, Ons

verheerlik u, Ons bedank u vir

u groot glorie, Here God,

Hemelse Koning, O God,

Almagtige Vader. Here Jesus

Christus, slegs die Seun, die

Seun, Here God, Lam van God,

Seun van die Vader, U neem

die sondes van die wêreld

weg, Wees genade oor ons; U

neem die sondes van die

wêreld weg, ontvang ons

gebed; jy sit aan die

regterhand van die vader,

Wees genade oor ons. Want u

alleen is die Heilige, U alleen is

die Here, jy alleen is die

hoogste, Jesus Christus, met

die Heilige Gees, in die

heerlikheid van God die Vader.

Amen.

Собирать Kollekteer

Давайте молиться. Laat ons bid.

Аминь. Amen.
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Литургия слова Liturgie van die

woord

Первое чтение Eerste lees

Слово Господа. Die Woord van die Here.

Слава Богу. Dankie wees aan God.

Ответный псалом Reaksie -psalm

Второе чтение Tweede lesing

Слово Господа. Die Woord van die Here.

Слава Богу. Dankie wees aan God.

Евангелие Evangelie

Господь с тобой. Die Here is by u.

И со своим духом. En met u gees.

Чтение святого Евангелия по Н. 'N Lees uit die Heilige

Evangelie volgens N.

Слава Тебе, Господи Eer aan u, o Here

Евангелие от Господа. Die evangelie van die Here.

Слава Тебе, Господи Иисусе Христе. Loof u, Here Jesus Christus.

Профессия веры Beroep van geloof

Я верю в единого Бога, Отец

всемогущий, Творец неба и земли,

всего видимого и невидимого.

Верую во единого Господа Иисуса

Христа, Единородный Сын Божий,

рожденный от Отца прежде всех

веков. Бог от Бога, Свет от Света,

истинный Бог от истинного Бога,

рожденный, не сотворенный,

единосущный Отцу; через него все

было сделано. Ради нас, людей, и

ради нашего спасения сошел с

неба, и воплотился Духом Святым

от Девы Марии, и стал человеком.

Ради нас он был распят при Понтии

Пилате, он принял смерть и был

погребен, и воскрес на третий день

Ek glo in een God, die vader

Almagtige, maker van hemel

en aarde, van alle dinge

sigbaar en onsigbaar. Ek glo in

een Here Jesus Christus, die

enigste verwante seun van

God, Gebore uit die vader voor

alle ouderdomme. God van

God, Lig uit lig, ware God van

ware God, Verby, nie gemaak

nie, saam met die Vader; Deur

hom is alle dinge gemaak. Vir

ons mans en vir ons verlossing

het Hy uit die hemel afgekom,

En deur die Heilige Gees was

die Maagd Maria geïnkarneerd,

en word man. Ter wille van ons
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в соответствии со Священным

Писанием. Он вознесся на небеса и

сидит одесную Отца. Он снова

придет во славе судить живых и

мертвых и царству его не будет

конца. Верую в Духа Святого,

Господа, животворящего, который

исходит от Отца и Сына, кто со

Отцом и Сыном поклоняется и

прославляется, Который говорил

через пророков. Верую в единую,

святую, католическую и

апостольскую Церковь. Исповедую

одно Крещение во оставление

грехов и жду воскресения мертвых

и жизнь будущего мира. Аминь.

is hy gekruisig onder Pontius

Pilatus, Hy het die dood gely

en begrawe, en weer op die

derde dag opgestaan in

ooreenstemming met die Skrif.

Hy het opgevaar na die hemel

en sit aan die regterhand van

die vader. Hy sal weer in glorie

kom Om die lewendes en die

dooies te oordeel en sy

koninkryk sal geen einde hê

nie. Ek glo in die Heilige Gees,

die Here, die Gewer van die

lewe, wat van die vader en die

seun voortgaan, wat saam

met die vader en die seun

aanbid en verheerlik word, wat

deur die profete gepraat het.

Ek glo in een, heilige,

Katolieke en apostoliese kerk.

Ek bely een doop vir die

vergifnis van sondes en ek

sien uit na die opstanding van

die dooies en die lewe van die

wêreld wat kom. Amen.

Проповедь Huisely

Универсальная молитва Universele gebed

Мы молимся Господу. Ons bid tot die Here.

Господи, услышь нашу молитву. Here, hoor ons gebed.

Литургия Евхаристии Liturgie van die

Eucharistie

предложение Offertory

Благословен будь Бог навеки. Geseënd wees God vir ewig.

Молитесь, братья (братья и сестры),

что моя жертва и твоя может быть

угодна Богу, всемогущий Отец.

Bid, broers (broers en susters),

dat my offer en joune kan vir

God aanvaarbaar wees, die

almagtige vader.
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Пусть Господь примет жертву от

твоих рук для хвалы и славы его

имени, для нашего блага и благо

всей его святой Церкви.

Mag die Here die offer aan u

hande aanvaar vir die lof en

heerlikheid van sy Naam, vir

ons goed en die goeie van al

sy heilige kerk.

Аминь. Amen.

Евхаристическая молитва Eucharistiese gebed

Господь с тобой. Die Here is by u.

И со своим духом. En met u gees.

Поднимите свои сердца. Lig jou harte op.

Мы возносим их к Господу. Ons lig hulle op na die Here.

Возблагодарим Господа Бога

нашего.

Laat ons die Here ons God

bedank.

Это правильно и справедливо. Dit is reg en regverdig.

Свят, Свят, Свят Господь Бог

Саваоф. Небо и земля полны твоей

славы. Осанна в вышних.

Благословен грядущий во имя

Господне. Осанна в вышних.

Heilige, heilige, heilige Here

God van die leërskare. Die

hemel en aarde is vol van u

heerlikheid. Hosanna in die

hoogste. Geseënd is Hy wat in

die Naam van die Here kom.

Hosanna in die hoogste.

Тайна веры. Die misterie van geloof.

Мы провозглашаем Твою Смерть,

Господи, и исповедуй свое

Воскресение пока ты не придешь

снова. Или же: Когда мы едим этот

Хлеб и пьем эту Чашу, мы

провозглашаем Твою Смерть,

Господи, пока ты не придешь снова.

Или же: Спаси нас, Спаситель мира,

ибо Крестом твоим и Воскресением

вы освободили нас.

Ons verkondig u dood, o Here,

en bely u opstanding Totdat jy

weer kom. Of: As ons hierdie

brood eet en hierdie koppie

drink, Ons verkondig u dood, o

Here, Totdat jy weer kom. Of:

Red ons, Verlosser van die

wêreld, Want deur u kruis en

opstanding U het ons

vrygestel.

Аминь. Amen.

Обряд причастия Nagmaalrit

По повелению Спасителя и

образованные божественным

учением, мы смеем сказать:

Op die bevel van die Verlosser

en gevorm deur goddelike

onderrig, waag ons om te sê:
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Отче наш, сущий на небесах, да

святится имя Твое; да придет

царствие твое, да будет воля Твоя

на земле, как на небе. Дай нам на

сей день хлеб наш насущный, и

прости нам наши прегрешения, как

мы прощаем тех, кто согрешил

против нас; и не введи нас в

искушение, но избавь нас от

лукавого.

Ons Vader, wat in die hemel

kuns is, laat u Naam geheilig

word; U koninkryk kom, u sal

gedoen word op aarde soos in

die hemel. Gee ons hierdie

dag ons daaglikse brood, en

vergewe ons ons oortredings,

terwyl ons diegene vergewe

wat teen ons oortree; en lei

ons nie in versoeking nie,

Maar verlos ons van die bose.

Избавь нас, Господи, молим, от

всякого зла, милостиво даруй мир в

наши дни, что с помощью твоего

милосердия, мы можем быть всегда

свободны от греха и в безопасности

от всех бед, пока мы ждем

блаженной надежды и пришествие

нашего Спасителя Иисуса Христа.

Verlos ons, Here, ons bid, van

elke kwaad, gee genadiglik

vrede in ons dae, dit, met

behulp van u genade, Ons is

miskien altyd vry van sonde

en veilig van alle nood, Terwyl

ons wag op die geseënde hoop

en die koms van ons Verlosser,

Jesus Christus.

Для королевства, сила и слава твои

сейчас и навсегда.

Vir die koninkryk, Die krag en

die glorie is joune nou en vir

ewig.

Господи Иисусе Христе, сказавший

твоим апостолам: Мир оставляю

тебе, мир мой даю тебе, не смотри

на наши грехи, но на вере вашей

Церкви, и милостиво даруй ей мир

и единство в соответствии с вашей

волей. Которые живут и царствуют

во веки веков.

Here Jesus Christus, Wie het

vir jou apostels gesê: Vrede Ek

verlaat jou, my vrede gee ek

jou, Kyk nie op ons sondes nie,

Maar op die geloof van u kerk,

en verleen haar vrede en

eenheid genadiglik in

ooreenstemming met u wil.

Wat leef en regeer vir ewig en

altyd.

Аминь. Amen.

Мир Господень да пребудет с вами

всегда.

Die vrede van die Here is altyd

by u.

И со своим духом. En met u gees.
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Давайте подарим друг другу знак

мира.

Laat ons mekaar die teken van

vrede aanbied.

Агнец Божий, ты берешь на себя

грехи мира, помилуй нас. Агнец

Божий, ты берешь на себя грехи

мира, помилуй нас. Агнец Божий,

ты берешь на себя грехи мира,

даруй нам мир.

Lam van God, U neem die

sondes van die wêreld weg,

Wees genade oor ons. Lam

van God, U neem die sondes

van die wêreld weg, Wees

genade oor ons. Lam van God,

U neem die sondes van die

wêreld weg, gee ons vrede.

Вот Агнец Божий, вот Тот, Кто

берет на Себя грехи мира.

Блаженны званые на вечерю Агнца.

Kyk na die lam van God, Kyk

na hom wat die sondes van

die wêreld wegneem. Geseënd

is diegene wat na die aandete

geroep is.

Господи, я недостоин Что ты

войдешь под мой кров, но только

скажи слово, и моя душа будет

исцелена.

Here, ek is nie waardig nie dat

u onder my dak moet ingaan,

Maar sê net die woord en my

siel sal genees word.

Тело (Кровь) Христа. Die liggaam (bloed) van

Christus.

Аминь. Amen.

Давайте молиться. Laat ons bid.

Аминь. Amen.

Заключительные

обряды

Slot rites

Благословение Seën

Господь с тобой. Die Here is by u.

И со своим духом. En met u gees.

Да благословит тебя всемогущий

Бог, Отца, и Сына, и Святого Духа.

Mag die Almagtige God u

seën, die Vader en die Seun en

die Heilige Gees.

Аминь. Amen.

Увольнение Ontslag

Идите, месса окончена. Или: Иди и

возвещай Евангелие от Господа.

Gaan voort, die massa word

beëindig. Of: gaan aankondig
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Или: Иди с миром, прославляя

Господа жизнью твоей. Или: Иди с

миром.

die evangelie van die Here. Of:

gaan in vrede en verheerlik

die Here deur u lewe. Of: gaan

in vrede.

Слава Богу. Dankie wees aan God.
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